Le conditionnel (Konjunktiv II) et les conjonctions

	locution
	traduction
	temps
	remarques
	exemples

	wenn
	si
	Indicatif

conditionnel
	 une hypothèse probable

une hypothèse incertaine ou non réalisée


           wenn = quand (temps)

           ob = si (question indirecte)   
	Wenn du einverstanden bist, beginnen wir jetzt schon mit der Arbeit.

Wenn ich Kinder hätte, wäre ich viel strenger.

Wenn ich krank bin, bleibe ich zu Hause.

Weisst du, ob Maria schon eine Wohhnung in Lausanne gefunden hat?

	falls


	au cas où
	indicatif
	
	Falls ich später kommen soll, rufe ich dich an.

	wenn … nur
	si seulement

pourvu que
	conditionnel 

indicatif
	wenn…nur + cond. présent = souhait irréalisable
ellipse du wenn

wenn…nur + cond. passé = un regret

ellipse du wenn

wenn…nur + indicatif = un souhait
	Wenn mir meine Eltern nur mehr vertrauen würden!

Würden mir meine Eltern nur mehr vertrauen!

(Aber sie haben kein Vertrauen zu mir.)

Wenn ich nur diese Prüfung bestanden hätte!

Hätte ich nur diese Prüfung bestanden!

(Aber leider habe ich die Prüfung nicht bestanden.)

Wenn er mir nur eine SMS schickt!

(Vielleicht wird er mir eine SMS schicken.)



	selbst wenn

auch wenn


	même si
	conditionnel
	
	Selbst wenn du mir einlüdest, würde ich nicht mit dir in die Ferien gehen.

	als ob

wie wenn


	comme si
	conditionnel
	Expressions :

· Das Kind tut so, als ob…

Il fait comme si, il fait semblant de…

· Sie sieht aus, als ob …

Elle a l’air de …
	Sie sprach mit ihrer Nachbarin weiter, als ob der Lehrer ihr keine Bermerkung gemacht hätte.


